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Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

י־1 כִּֽ
Pois

הִנֵּ֤ה
eis
H2009

הַיּוֹם֙
o–dia
H3117

א בָּ֔
vem
H0935

בֹּעֵ֖ר
queimando

כַּתַּנּ֑וּר
como–o–forno
H8574

וְהָי֨וּ
e–serão
H1961

כָל־
todos
H3605

ים זֵדִ֜
os–soberbos
H2086

וְכָל־
e–todos
H3605

ה עֹשֵׂ֤
os–que–fazem

רִשְׁעָה֙
maldade
H7564

שׁ קַ֔
palha
H7179

ט וְלִהַ֨
e–consumirá
H3857

ם אֹתָ֜
(a)–eles
H0853

הַיּ֣וֹם
o–dia
H3117

א הַבָּ֗
que–vem
H0935

אָמַר֙
disse
H0559

יְהוָה֣
YHWH
H3068

צְבָא֔וֹת
dos–Exércitos

ר אֲשֶׁ֛
que

לאֹ־
não
H3808

יַעֲזֹ֥ב
deixará

לָהֶ֖ם
a–eles
H1992

רֶשׁ שֹׁ֥
raiz
H8328

וְעָנָֽף׃
e–ramo
H6057

Porque eis que aquelle dia vem ardendo como o forno: todos os soberbos, e todos os que obram a impiedade, 
serão como a palha; e o dia que está para vir os abrazará, diz o Senhor dos Exercitos, de sorte que lhes não 
deixará nem raiz nem ramo

ה2 וְזָרְחָ֨
E–nascerá
H2224

ם לָכֶ֜
a–vós

יִרְאֵ֤י
os–que–temem
H3373

֙ שְׁמִי
meu–nome
H8034

מֶשׁ שֶׁ֣
sol–de
H8121

ה צְדָקָ֔
justiça
H6666

א וּמַרְפֵּ֖
e–cura
H4832

בִּכְנָפֶי֑הָ
em–suas–asas
H3671

ם יצָאתֶ֥ וִֽ
e–saireis
H3318

ם וּפִשְׁתֶּ֖
e–saltareis

כְּעֶגְלֵ֥י
como–bezerros–de
H5695

ק׃ מַרְבֵּֽ
engorda
H4770

Mas a vós, que temeis o meu nome, nascerá o sol da justiça, e saude trará debaixo das suas azas; e saireis, e 
crescereis como os bezerros do cevadouro.

וְעַסּוֹתֶ֣ם3
E–pisareis
H6072

ים רְשָׁעִ֔
os–ímpios
H7563

י־ כִּֽ
pois

יִהְי֣וּ
serão
H1961

פֶר אֵ֔
cinzas
H0665

חַת תַּ֖
debaixo–de
H8478

כַּפּ֣וֹת
as–solas–de
H3709

רַגְלֵיכֶם֑
vossos–pés
H7272

בַּיּוֹם֙
no–dia
H3117

ר אֲשֶׁ֣
que

אֲנִי֣
eu
H0589

ה עֹשֶׂ֔
faço

אָמַ֖ר
disse
H0559

יְהוָה֥
YHWH
H3068

צְבָאֽוֹת׃
dos–Exércitos

פ
¶

E pizareis os impios, porque se farão cinza debaixo das plantas de vossos pés, no dia em que fizer isto, diz o 
Senhor dos Exercitos.

זִכְר֕ו4ּ
Lembrai–vos
H2142

ת תּוֹרַ֖
da–lei–de
H8451

ה מֹשֶׁ֣
Mosheh
H4872

י עַבְדִּ֑
meu–servo
H5650

אֲשֶׁר֩
que

יתִי צִוִּ֨
ordenei
H6680

אוֹת֤וֹ
a–ele
H0853

בְחֹרֵב֙
em–Horev
H2722

עַל־
sobre

כָּל־
todo
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

ים חֻקִּ֖
decretos
H2706

ים׃ וּמִשְׁפָּטִֽ
e–ordenanças
H4941

Lembrae-vos da lei de Moysés, meu servo, que lhe mandei em Horeb para todo o Israel, dos estatutos e juizos.
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הִנֵּ֤ה5
Eis
H2009

֙ נֹכִי אָֽ
eu
H0595

שֹׁלֵחַ֣
enviando
H7971

ם לָכֶ֔
a–vós

אֵ֖ת
(a)
H0853

אֵלִיָּ֣ה
Eliyyahu
H0452

יא הַנָּבִ֑
o–profeta
H5030

י לִפְנֵ֗
antes–de
H6440

בּ֚וֹא
vir
H0935

י֣וֹם
o–dia–de
H3117

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

הַגָּד֖וֹל
o–grande

א׃ וְהַנּוֹרָֽ
e–o–terrível
H3372

Eis que eu vos envio o propheta Elias, antes que venha o dia grande e terrivel do Senhor;

יב6 וְהֵשִׁ֤
E–fará–voltar
H7725

לֵב־
o–coração–de

אָבוֹת֙
pais
H0001

עַל־
para

ים בָּנִ֔
os–filhos

וְלֵ֥ב
e–o–coração–de

בָּנִ֖ים
filhos

עַל־
para

אֲבוֹתָ֑ם
seus–pais
H0001

פֶּן־
para–que–não
H6435

אָב֕וֹא
eu–venha
H0935

י וְהִכֵּיתִ֥
e–fira
H5221

אֶת־
(a)
H0853

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

רֶם׃ חֵֽ
com–destruição–total

E converterá o coração dos paes aos filhos, e o coração dos filhos a seus paes; para que eu não venha, e fira a 
terra com maldição.
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